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CTPYKTYPHO-ETUMOJIOI'TYHI BJIACTUBOCTI META®OPU

YV cmammi poskpusaemvca cmpykmypHa Xapakmepucmuka mMemagopu, UAETACMbCs il acoyiamusHicms K ce-
MAHMU4Ha ocoonusicmy. Acoyiamusnicms, 6 C8010 Uep2y, GUSHAUAE OCHOGHULL MeXAHIZM QOpMy6anHs memadopu ma
cmaodii it po36umKy K Xapaxmepucmuxu emumoi02i4Hoi.

Knrouosi cnosa: memagopa, acoyiamusnicms, nobymosa memagdopa, Henpsame 3Ha4eHHsl, AHMPONnOMOp@ IsM.

B cmamuve poskpwisaemes cmpykmyphas Xapakmepucmuka memagpopul, GbIAGIAemMcs ee AcCoYUamueHOCMb Kax
CeMaHmuyeckas 0cobeHHocmy. AccoyuamusHoCmsb, 8 c60k0 ouepedb, onpedensen OCHOBHOU MeXaAHU3M 00pA308aHUs
Memagopsl u cmaouu ee pazgumusl KAk XapakxmepucmuKku JMumMoL02UtecKoll.

Knrouegwie cnosa: memaghopa, accoyuamugrnocmo, 6uimosas mema@opa, nepeHocHoe 3HaueHue, AaHmponomMoppusM.

The article depicts structural characteristic of the metaphor, reveals its associativity as a semantic feature.
Associativity, in its turn, defines the basic mechanism of the metaphor formation and the stages of its development as
etymological characteristic.
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AKTyajbHicTh AaHOI mpo0saemMu. Y TenepinrHii yac mpobiema metadopu BUHIIIA 31 chepu pUTOPHUKH, (1€ BOHA
NepBiCHO OyJjIa OJHUM 3 TPOIIiB), BUHIILIA 32 MEKI JIIHIBOCTHIIICTHKHY (1€ BUBYAJIACh SIK 3aCi0 CTBOPEHHS SKCIPECHB-
HOTO 3a0apBJICHH] TEKCTY) Ta Nepeiiuia B KOMIUIEKCHY JIabopaTopito, Ha MepeTHH KX JTUCLUILIIH, 10 00YMOBIIIOE
aKTyaJbHICTh 11 BUBUCHHs. Takuii iHTepec 10 MeTadopH MOSICHIOETHCS MIJIBUIICHUM IHTEPECOM JI0 CEMaHTHYHHX
1po0ieM MOBH, 10 HOMIHATHBHOI JIiSUTBHOCTI JIIOAWHHM, JI0 MTPOOJIEM TEKCTY SIK €IMHOTO Wijoro. ['onoBHEe 3aBIaHHs
CTaTTi — BUSBUTH CTPYKTYPHO-ETUMOJIOTIYHI BIACTUBOCTI MeTahopH.

AHani3 ocTaHHiX Aoc/iKeHb Ta nydJikaniii. O6pa3Hi HopiBHAHHA MeTagopu Ta aHTPONOMOP(I3M SK OAWH i3
THUIIB HOMiHamii MeTadopu y cBoiii poboTi poskpuiia I'. H. CruisipeBebka [7]; 3ictaBHui aHaii3 Mertagopu B pociii-
CBKIii Ta (paHIry3bKiii MoBax nocmimpkysas B. I'. [ak [5]; npo Takuii pizHOBUI MeTadopH, sk MeTtadopa «pedepeHT
— arent» ropopuB O.A.Bacunenko [4].

BukJjiag ocHoBHOTO MaTepiaay mocaimkennsi. Meradopa — (B By3pbKOMY CMHCIHI CIIOBa) — CIIOCIO BTOPHHHOL
HOMIiHaIlii, mepeHoc HalilMeHyBaHb Ha IiICTaBi MOMIOHOCTI B pe3yIbTaTi BHHUKHEHHS 00pa3HUX acoIliamiil M Ha3Ba-
HUM Ta THM, 110 HA3UBAETHCS; 11 PI3SHOBUJ TPOTA; (B IUPOKOMY CMHCII CJI0BA) — I1e OYIb-IKUI BUNIAIOK BXKUBAHHSI
CJIOBA B HENPSIMOMY 3HAUYEHHS. Y3araJibHIOIOUH 1li TPAKTyBaHHS, MK POOMMO BHCHOBOK, 1110 MeTadopa — 1ie epeHoc
HaliMeHyBaHHS 3 OJIHOTO IpeMeTa Ha iHmui. Lleil mepeHoc Moske OyTH 31HICHEHUI HA OCHOBI TTO/IOHOCTI:

1) 3a popMOIO (KKOJIBIIO» Ha PYIl —»KOJBLIO» UMY );

2) 3a KOIIbOPOM (30JI0THI MEHaIbIOH — 30JI0TI JIOKOHN);

3) 3a pyHKIIi€rO (KaMiH —»KOMITAKTHA MiY» Ta IpUOOp I 00ITpiBY);

4) 3a po3TanryBaHHAM JBOX IMPEAMETIB 0 BITHOMIECHHIO IO YOTOCh (XBiCT TBAPHHH — XBICT KOMETN);

5) moniOHICTh B OILHII (SICHUH JIEHb — SICHUI CTHJIB);

6) 3a IHIIUMH O3HAKa (3€JIeHa MOJIYHHMIIS — 3€JICHa MOJIOAb — He3pina) [6, ¢. 54]

PizHOBHZOM MeTaOpUYHOTO MEPEeHOCY HAMEHYBaHHS € BUKOPHCTAHHS BIACHHUX IMEH JUISl TO3HAYEHHS LiJI0T0
KJIaCy TIPEIMETIB, a TAKOXK 3araJbHUX IMEH B SIKOCTi BacHuX [1, c. 77]:

Shylock: romoBHmit nepconax «Benemniancpkoro Kymis» Llekcmipa, Oe3xamicHu INXBap — TOAMHA, Oe3MoIIaI-
Ha TIpH yKiIaaeHHi yrox (a Shylock).

A pencil: omiBerp — mam’sitHuK J[xopmky Bammartony B BanmarToHi, sikuii 3a popmoro Haraaye odisenis (the Pencil).

B no0OynoBi mMetadopu OepyTh ydacTh YOTUPH KOMIIOHEHTa: 1) OCHOBHHUI MpeaAMET; 2) AOMOMDKHHUN MpEIMET;
3) BIAaCTUBOCTI OCHOBHOTO IpeaMeTa; 4) BIaCTUBOCTI JOTIOMIKHOTO MIPEaAMETa.

[epmri 1Ba KOMITOHEHTA CITIBBITHOCSATHCS OJUH 3 omHUM [3, ¢. 147-173].

OCHOBHUI MeXaHi3M yTBOpEHHS MeTa(poph — MOPIBHIHHS, SIKE € OJHIM 3 BOKIMBUX 3aCO0IB Ii3HAHHS CBITY Ta
(hopMyBaHHS MOBH.

Acomianii MOXyTb 3’€IHYBaTH Pi3Hi (aKkTh JIHCHOCTI:

1) B pe3ynbTari CriBCTaBICHHS JBOX KapTHH BUXOJUTH 00pa3 (XOpOBO/I 31pOK, XOPOBO/I JIHCTSI);

2) mpH CIIBCTaBJIECHHI OJJHOTO TpEIMeTa 3 JACKIIbKOMa MOXKHA TOBOPUTH TIPO BXKMBAHHI CIIOBA ((OKYXOKaHUE» —
3BYK KOMAaxH, 3BYK KYJIi, IlyM HATOBITY Ta iH.)

«IIpo mMeradopy MOKHA TOBOPUTH JIUIIIE TOJi, KOJU 3HUKHE AU(Y3HUI XapaKTep CIIBCTAaBICHHS Ta B IIOJi 30pY
3HAXOIWUTHCS JBA MMOHATTS, ITOB’s[3aH1 3aralbHOI0 03HAKOIO Ta 3 €IHAHI B 0OJHOMY cJOBi [3, c. 55]. O3naka, sika dop-
MY€ MepEeHOCHE 3HAYCHHS, MOXe OyTH:

1) iCTOTHOIO [UIsl JAHOTO TIPEIMETa: MOHAX a) YiIEH PeNiriiiHoi oOmuHK 0)40IIOBIK, IO Belle aCKETHYHHHN CIIOCi0
KHUTTS (CHMBOJ — ACKETU3M).

2) HEICTOTHUX JUTS BUXiTHOTO TOHSTTS.

B ocHOBI MeTadopu3arii Moke JIe)kaTH He KOHKpPEeTHA 03HaKa, Ky MOYKHA BUAUTHTH Ta TIO3HAYNTH, a HU3Ka O3HAK
a00 HaBITh JESIKE CIIIbHE BPOKCHHS.

B okpemux BHUNaaKax CHUMBOJI IIEPEHOCY HABITh CyNEpeYUTh THM MAaCOBHUM acoliallisM, sSKi BUKIUKAIOTh T€ YU
iHIIIE CJIOBO: HANPHUKIIAM, codaKa 3/1laBHAa CHPUMMAETHCS SIK CHMBOJI BIPHOCTI; OJIHAaK JKOJIHA JIFOJIMHA HE Ha3Be BIpHY
JIIO/IMHY cO0aKoIo.
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Cka3aHe BHUIILE Ja€ BYCHHUM IiJICTaBy CTBEPKYBATH, III0 «CHMBOJI IEPEHOCY € TOJATKOBUM €JICMEHTOM B CEMaH-
TUYHIH cTpYyKTYypi cioBa. He BUIaakoBo ToMy BiH Maii)ke HIKOJIM He Qirypye B TIIyMadeHHI NMPsIMOTo 3HAUYEHHsD) [7,
c. 58]. [Ipo BumaaKoBHUil XapaKkTep BUOOPY CUMBOJY IIEPEHOCY CBIIYUTH TOM (DAKT, 110 B Pi3HUX MOBAX TaKi CHMBOJIH
He cniBmagaoTs. Meradopa, 3Bu4Ha 11t HOCISl TOT UM 1HIIOT MOBH, 3/1a€THCSI HECIIOAIBAHOIO JIFOANHI, JUIS SIKOT 1151
MOBa 4yKa.

Cepen mxepen popMyBaHHSI MeTaQOpH «IIEHTPOM TSDKIHHSD) € JIIOAMHA Ta BCI MOXKIIHNBI Kateropii ii OyTrs. Takuit
THTI HOMIHAII1 Ha3MBAIOTh aHTporroMopdizmoM [7, ¢. 59]. C.YnpmaH BBaxkae «metadopa IMEpeHOCHTH CIOBO BiJ O1-
HOTO 3HAUYEHHs JI0 1HIIOrO 3a SIKICTIO Ha Tii MiJCTaBi, 110 Pi3HI MPEJAMETH MOXKYTh BIUIMBATH HA HAC CBOIMH AiSIMHU
Ta BJIACTUBOCTSMH OIHAKOBO®[8, c. 231] «cMHUCIIOBI H’I0@HCH AICTAIOTh 3 MYTHOTO CEMaHTHYHOTO CEPEIOBHIIA, SIKE
CTBOPIOETHCS OE3MOCEPEIHIM CIIPUHHATTSIM CBITY» [2, . 253]:

— «KapaKaTHUIa» — PO MaJICHbKY, KOPOTKOHOT'Y JIFOJIHHY;

IHOmi psim acomiartiit OyBae HACTITHKH CKIIaTHIM, III0 BaKKO BCTAHOBUTH, Pi3Hi 03HAKH (DOPMYIOTH IIEPEHOCHI 3Ha-
qeHHs ado oHa I Ta XK:

— «TeMHHUTU» — 1) poOUTH OUIbIII TEMHHM; J[Ba NIEPEHOCHUX 3HAUCHHSI YTBOPIOIOTH JIAHIFOXKOK 3aJIEKHOCTI Bil
MPsSIMOTO: 2) 3p0OMTH MEHII TIOMITHHM, 3aKpHUTH, 3) 3aBa)KaTH SICHOCTI, 3aTEMHIOBATH CEHC; TPETE MEPEHOCHE 3Ha-
YeHHSI [TOB’513aHO HE 3 TOINEePEIHIMU IEPEHOCHUMH, a 3 TIPSIMUM 3HAYEHHSIM OUTBII CKJIAJIHUMU 3B’ s13KaMu: 4) poOuTH
0e3paTiCHAM, TOXMYPHM.

[Tepenoc Moxke 3MIHCHIOBATHCH Ha IMiJICTABi JESKUX ICTOPUKO-KYIBTYPHUX YSIBICHB, 3aTrabHIX JJIS1 MOBHOTO KO-
JIEKTHUBY, SIKi HE 3HAXO/ATh CBOTO BiTOOpakeHHs B CEMAHTHIII CJIOBa-Kepena:

Jluuap —

1) peonain, Baxkko 030poeHHN KIHHUIT BOTH CEPETHbOBIUYS;

2) mepeH. — JI0JINHA, SKa HETIOJIUTLHO Bijyiae cebe Oyap-siKiil crpasi, iaei;

3) mepeH. — caMoBiiIaHa, 6J1aropo/iHa, BEJIMKOIYIIHA JTHO/IMHA.

I'. H.CxisipeBcbka HaroJomnrye Ha MPUHIIAIIOBIH pi3HUII aHTPOTIOMOp]i3My Ta 300MOp(hi3My, sIKi MAIOTh «HE TiTh-
KM pi3Hi 00’ €KTH, ane ¥ pi3Hi JHrBICTHYHI TeHAeHMI» [7, ¢. 59]. 1) mpu mepeHoci 3 )KUBOTO HAa HeXHBE MeTadopa He-
JIOBIOBIYHA, CIIOBO CKOPO a00 CTa€ €IMHOI0 HA3BOIO MpeaMeTa (pydKa ABepeit), ab0 HaOIMKAETHCS 10 aOCTPAKTHOTO
MO03HAYEHHS (T1aM’sITh MAIIMHK); 2) IIEPEHOC 3 JKMBOT'O Ha KMBE BUKOPUCTOBYETHCS HE ISl HOMIHAII SIK Takoi, a JuIst
EKCIIPECUBHOT XapaKTEPUCTUKH Ta 30epirac oOpa3HicTh Ha BECh Yac iCHyBaHHS B MOBI. Sk npasmiio, i Mmetadopu BH-
HUKAIOTh Ta (QYHKITIOHYIOTH 3 TICBHOIO CTIUTICTHYHOIO YCTAHOBKOIO (TIOHIDKEHHS, KapTiBIMBa a00 HEraTUBHA OI[iHKA
MIpEeIMETy MOBH) Ta TIOCTIITHO CIIYTy€ eKCIIPECUBHO-OIIIHOYHUM PEYOBUM 3aco00M. SIKimIo 11 pyHKIisA cnadHe, To Taka
MeTadopa BUNIAAE 3 MOBH, HATAIOYH MICIIe 1HIIIIH.

B. I'. I'ak, criiBcraBisitoun Metagopy B pOCIHChKIiH Ta (paHIly3bKiii MOBI, MiJKPECITIOE:

1) ¢paniy3cbkiii MOBI BiIacTHBI 00K 1Ba THIIA TepeHocy (1 aHTporomMopdismM, i 300Mopdi3M (aHIMIZM));

2) BUSIBJICHHSI aHIMI3My pi3HOMaHITHI (y ()paHIly3bKii Ta pOCiHCHbKii MOBI BiH PO3KPHBAETHCS HABITH TEPMIHOJIOTI);

3) B cknagoBux (paHIy3bKHX TEPMiHAX HEPIAKO BU3HAYCHHS BHUPAXCHE BiJINIArOJbHHM NPUKMETHHKOM aK-
TUBHOTO 3HAUCHHS, SIKE Ha4e 300pa)kye CaMOCTIiiHy [0 mpenMeTy (IeTati Ta 3HapsIas BUPOOHUIITBA, HAIp., bois
flottant — TuraBarounii Jic);

4) B pociiicbkili MOBI BU3HAUEHHSI BUPAKEHE MACUBHUM JENPUKMETHUKOM, TaK IO MPEIMET IiIaeThesl il 31
CTOPOHH (T10p.: CIUIABJICHHH JIic), a00 BIJIHOCHUM NPUKMETHUKOM, SIKMH YTBOPEHUII BiJl IMEHHUKA BiJ0Opakae mpu-
3HAYEHHS: (CIUIABHMH JIic, TOOTO PU3HAYECHUH IS CIUIaBY), HAIIP.:

beaupre volant (OykB. jiTaro4wii) — BUCYBHUI OYIIIIPUT;

brise tournante (OykB. 00epTaTbHIIT) — TOBOPOTHA HACaIKa,

bac filtrant (OyxB. dimpTpyrounii) — 6ax s GiabTPYBaHHS,

bande disstributvice (OykB. po3HOIiIbHUIT) — PO3TPY30YHHIA KOHBEEP.

S) npu NepeoCMHUCIICHHI TEPMIHU CIIOPIIHEHHS Yy (paHIly3bKii MOBI IIPHCTOCOBYETHCS JJIsl BUPAKEHHS PI3HUX
BiJJTHOCHH (TIPHYMHA, CIIIICTBO, MTO/I0HICTB), KpaifHIM THUIIOM SIKHX € BITHOCHHHM JIOKJIBHOTO Xapakrepy. [IpocropoBo-
BITHOCHUH XapakTep Ha0yBarOTh ICPEHOCHI 3HAYCHHS CIIiB, SIKi BKA3YIOTh HA YACTHHU TiJa:

tete — BepXHs Ta IepeIHs YaCTUHU TpenMeTa — ba tete de 1’arbve

hied — HwxHst vacTuna — le hied d’unmuv

dos — 3BopoTHiii 0ik — au cocuree ole 1’ete.

(pociiicbka MOBa B aHAJIOTIYHUX BHIIAJIKaX HEPIJIKO BUKOPHCTOBYE YACTKOBI MeTa(oOpU: CEpLEBHHA, MOJHOKHUE
TOIIO);

— HEXXMBHU MPEIMET, a0CTpaKTHE MOHATTS, YaCTHHA Tijla, BISBH )KHBOI iCTOTH; B pOCIHCEKOMY pe4eHHI Taki iMEH-
HUKH 3BHYaiHO BUCTYIAIOTh SIK BTOPUHHHUI WICH PEUCHHS

La bouteille a perdu son bouchon — 3ary6miace mpo6ka Bi IUTAIIKH

Cette brance porte beancoup de pammes — Ha 1iii Tijii 6araTo s0IyK

Les pluies ont grossi le ruisseau — Bij J0IIiB BOJa B CTPYMKY MpHOyJIa.

3ycTpiuarouuch 3 TaKUMH (hpazaMu B XyJJOXKHIX TBOpax, NepeKiagadi BUIAISIOTh «aHeMIYHUI» miaMeT, He 0os-
YHCh MPH [HOMY TOPYIIATH 1HIUBIAYaIbHUH CTHIIb aBTOpA, OCKUTBKH (ppaHITy3bKHi HAcTpii ppa3u 0OyMOBICHO HE
IHANBiTyaTbHIM aBTOPCHKUM CTHJIEM, a 3aTaIbHOIO TEHICHINEI0 (hpaHIly3bK0I MOBH:

Le cou decharne montrait ses cannebves. — 30paHa rIMOOKMMH 3MOPIIKAMHU Xy 1a IIUS BHCTYTaia 3 KoMipa

Le rire rapetissait engore de lingerie ouil couchait a ombers samilieres et de monsters apprivoises. — TbMsIHE CBITJIO
HIYHUKA JIe/lb OCSIBAJIO TICHY KOMIpYMHY, B SIKiil BiH CIaB, 1 Iepe]] 10ro ounMa IpOXOJHIH MUJII CEpII0 KapTUHH Ta
MIPUPYYCHI 4yI0OBHUCHKA;
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6) HEepiAKO BUPA3HICTH B (DPAHITy3bKOMY TEKCTI JOCITAETHCS 3 TOTIOMOTOI0 JKHBOI MeTadopH, B TOIl 4ac, K B
pociiichbKkili MOBI BXXMBAETHCSI CJIOBO 3 HAIMIBCTEPTOIO 00pa3HicTIO (pyra cTymiHb 3a mkanoro L1.bai):

Des tournants en epingle a cheveux — 3anaMopo4MBO KPyTi TOBOPOTH.

Inondes de bonheur. — oxorieni mactsim.

7) B 3B’sI3Ky 3 MOBHOIO MeTa(opuuHIcTIO, (hopMabHi BIIMIHHOCTI Mi>K 00pa3HUM Ta 0€300pa3HUM B>KHUBaHHIM
CIIOBa BUpaXKeHi y (paHITy3bKiii MOBI MEHII YiTKO, HIX B pOCiiichKid. OCKINBKH OJHI 1 Ti K JIEKCEMH BUKOPUCTOBY-
IOTBCS 1 B IPSIMIA MOBI, TEKCTax (ppaHITy3bKi BUPA3H BUABISIOTHCS ETHMOJIOTIYHO JTy’KE 9acTO O1IbII MeTad)OpUIHN-
MH, OLIbII 00Opa3HUMH, HIK BIAMOBIHI iM POCIHCHKI:

Mecro uynec — Thecetve de feerie.

MimcTeie ckaMekn cpenin KycToB cupeHn — Des bans mousses au cocur de buissons de lilas.

Il sopira. Les cordelette de la gorge se contracterent. — On B3goxHy 1. JKWIIbI Ha €T0 I1€e HAPSTIINCH.

Oco06mmBO 9acTi pO3XOMKEHHS B TIIaroiax:

La riviere, decrivvant une langue courbe, allait baigner une rangee de maisons. — Pexa, 06pa3oBaB GOIBIIyIO H3-
JIy4HHY, TIOJICTYyTIaa BAIU K sy OCJIbIX JIOMUKOB.

La barrone Schoudler, pour alimenter la conversation, dit... — UroOsl iognepxath O6eceny, 6aponecca Hlymiep
cKasana...

D’habitude, il se terre dans le reve et dans le art. — OObIYHO IOHOIIIA YXOJUT B MEUTHI M B HCKYCCTBO.

Pirre s’engouffra dans le metro. — [Trep BopBasics B MeTpoO.

Une force indifferente sinon le remorguait. — PaBHOAyIIHAS, eciy He BpakaeOHas crjla BIEKJIa eTo 3a COOOH.

7) Inoni pociiichkii riarosbHii MeTadopi Bianosigae GhpaHily3bka iMEHHA, 1110 LTIOCTPYE OLIBII ITUPOKE BKUBAH-
Hsl B LIUISIX HOMIHALT iMeH y (paHIly3bKiil MOBI Ta TJ1aroiB B pOCiiChbKil:

An center de leurs routes gui s’ouv rent en etoile. — Jloporu, KoTopsie pa3zderaroTcs OT HUX BO BCE CTOPOHBI;

8) aHiMi3M NPOHMKAE TAKOX B IpaMaTHYHMH JIag (paHIly3pKOTO peueHHS: TYT B (yHKIIi mijmMera mpu mepe-
X1JHOMY TJIaroJii Ay>Ke 4acTO BUKOPHCTOBYEThCS IMCHHHUK, SIKMH O3HAYa€ i B IEPEHOCHUX 3HAYCHHSX, CKCIPECUBHO
BiIMiYeHI TeKCTH y (hpaHIly3bKiif MOBI B ycCilf 30BHIIIHIN CTPyKTypi (BimOip JIEKCHKN) MEHIIE PO3PI3HIIOTHCS MiXk
c000¥0, HI)K B POCIHCHKiil. L[ CTBOPIOE YMOBH [Isl CTUPAHHS MEX MK TeKCTaMH, PI3HUMH 32 CTHJIICTHYHOO Ta CKC-
NPECUBHOIO YCTAaHOBKAMH.

O.A.BacuiieHKO TOBOPHTb NP0 Takuil pizHOBU MeTadopH, sIK MeTadopa «pedepeHT — areHT», sika BUPaKaeThCs
B ()OpMi PI3HOMAHITHIX CEMaHTHYHHUX MOJIETICH, OUTBIIICTD i3 IKUX MAIOTh aHTPOIIOMETPUYHUH Xapakrep [4, c. 77]:

1. JIroguHa — TBapuHa:

a) «IHTeNeKTyalbHi 3M10HOCTI» — TBaprHA (XapaKTepoJIoTriuHa, KOHIYKTHBHA OIIiHKA):

They are bunch grubby little animals morning after you (P.Sann);

0) «30BHIIIHI 03HAKH — TBAPHHA» (eKCTepiajibHa OI[IHKA):

I got up to the table, and the table, and there’s Caruso siting uhese g gorillas, see? (S. Sheldon)

Embedded in the mud, glisaning green and gold and black, was a butterfly, very beautiful, and very dead (S.Fution);

B) «(i3MYHMIA CTaH — TBApUHAY (XapaKTEPOIIOTiYHA OI[iHKA):

There was comerhing of the pamher about him altogerher.

A beast of prey — pleasam thelye (A. Christie);

T') «CTaTYC JIFOJMHU — TBApUHA» (COIIOKYJIBTYpHA, JeMorpadidHa OIiHKa):

Antony Marston, young bull with no nertes and preciors little brains (A.Christie);

IT) <CKUTIIO JIFOJWHU — JKUTIIO TBAPUHI (XapaKTEPOJIOTiYHA OIIiHKA):

den, lair, wost, nest;

€) «rpymna Jroiel — Tpyma TBapHH» (XapaKTepoJIoTrivyHa OIiHKA):

floch, swarm;

’K) «Y4aCTHHA TiJIa JIFOJAMHU — YaCTHHA TiJla TBAPHHI» (XapaKTepOJIoriuHa OI[iHKa):

She... conduded to ding wirh her soft little claw to Carrie (T.Dreiser)

3) «IISUTBHICTB, Jisl, CTaH JIFOIUHU — JTisl TBAPUHI» (XapaKTepoJIOTriuHa, KOHAUI[IOHAIBHA, aKI[I0HAJbHA OIliHKA):

— TOBOpiHHA — 3BYKHU TBapuH (to lark, to snarl, to gwul, to gobble, to bray):

You’re like a cat ... Why don’t yw purr while youre alout (F.Huxley);

— CTaH JIIOJIMHU — pyX, Aii TBapuHH (to goad, to yelp);

— BIUIMB Ha JIIOJIMHY — BIUIMB Ha TBapuHy (trap, snare, yore). 3oomeradopu — HalOUIbII PO3MOBCIOJDKEHHH 3aci0
OLIIHKH XapaKTepy JIOMHHU, HOTO JIilf, 30BHIIIHOCTI, MAHEPH MTOBE/IHKH.

2. Jlionquna — apredakT, 00’ €KT HEXHUBOI IPUPOJIH:

1) «iHTenekTyanpHi 3A10HOCTI, XapaKTep, OCOOIMBOCTI MOBEIIHKH — apTe(aKT, MPUPOIHii 00 €KT, IX O3HAKID)
(xapakTeposoriuyaa, KOHIUIIIOHATFHA, aKI[IOHAIbHA OIIHKHN):

She was relly a god — natured old haver — sack (I.Wain);

2) «30BHILIHICTH — apTedakT, NPUPOIHIi 00’ €KT» (EKCTepiaibHa OLIHKA):

Hurstwad cacld not keep his eyes from Carrie. She seemed the one ray of sunshine (N.Dreiser);

3)»ASUTBHICTD, Al JIIOAUHU — apTedakT, MPUPOIHiil 00’ €KT» (XapaKTepoJIoriuyHa, aKIiOHAIbHA OLIHKA):

They (compliments) were food and drink to him (W.Maugham);

4) «cTaTyc MOIMHA — apTedaKT, MPUPOIHIA 00’ €KT» (COLIOKYIBTYpHA, AeMorpadidHa OIliHKa):

One of the dig wigs (A.Cristie).

3. JIroguHa — pOCIIMHA.

1) «iHTesneKTyabHi 3110HOCTI, XapakTep, 0cOOIMBOCTI MOBEAIHKY (XapaKTeposoriyHa, KOHANIIOHaIbHA, KOHIYK-
TUBHA, aKI[IOHAbHA OIIHKA):
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All mean is that it’s conceivable — just barely — that somenut could have done this job on the girl with an axe and
saw (P.Benchley);

2) «9acTHHA TiNa JIIOJAWHK — POCIIMHA a00 YacTUHA Ti» (eKcTepiajbHa OIiHKa!

stalr, bean, onion;

3) «30BHINIHICTH — POCITHHAY» (SKCTEepialbHA OI[IHKA):

carrot, weed, corn, peach;

4) «cTaTyc JOIMHA — POCINHAY (COMIOKYIBTYPHA, AeMorpadidHa OIiHKa):

pumphin, com, bluebottl:

That’s a new twist for you, rosebud (M.Spillane).

4. JIronuHa — JTIoauHa.

1) «craryce, craTyc, 03HaKH JIFOJAUHH — CTATyC, CTaTyC, O3HAKH 1HIIOT JIIOJUHI» (COIIOKYIbTYypHA, HalllOHAIBHO-
KyJbTypHa, AeMorpadidHa oIminka) : mugwump, hunter, sky-pilor, stave);

2) «IiSUTBHICTD, i1 JIIOJWHU — AiSUTBHICTD, i1 1HIIOT JIIOJUHWY (aKIliOHAJIbHA OIliHKA): to devour.

Sk 6aunmo, Metadopu3auii MmiagarThCs TEeBHI JEKCHYHI rpynu. B pocilichbkiil Ta (paHIy3bKkiidi MOBax 1ii rpynu
CHiBNaIaoTh. B TOil ke yac MeTadopruHi HaiMEHYBaHHsI PI3HUX MOB BHSIBIISIFOTH 3Ha4HI PO301’KHOCTI, SIKi MOJKHA
3BECTH JI0 HACTYITHUX THUIIIB:

1) B Mexkax oxHi€el Tpynu MeTadopHu3allil miIaoThCs Pi3Hi c1oBa. Tak, Ha3BU JESKAX TBAPHH B POCIHCHKiil MOBI
MAalOTh BKHBaHE IIEPEHOCHE 3HAUCHHS, aJle He MAIOTh iX y (ppaHITy3pKill MOBI: Hamp., 606€p, Te0EmymIKa, COKOI, KOT.
HanpoTn, 1po3 B HepeHOCHOMY 3Ha4Y€HHI HE BUKOPHUCTOBYETHCS, B TOW uac sk (ppaHIy3pke merle yTBOproe mMeTa-
(dopuuni cioBocnonyueHns: fin merle — npoiinoxa, beau merle — HenpuemMHa JTFOIUHA;

2) cioBa 3 OJTHAM 1 TUM K€ TIPSIMUM 3Ha4E€HHSIM MOKYTh MaTH pi3Hi MetadopuyHi BkuBaHHs. Harp., ppaHiy3ske
aigle MmetaopruvHO O3HAYAE BENMKY JIIOANHY, TAK MO’KHA HAa3BaTH 1oeTa abo ITOJIKOBOIIIS; POCIHICEKE Opelt OAAETHCS
10 xopoOpoi moaunu. B Toit ke uac peuenns [lapens — opén! HemosxumBo nepesectu: Ce gars un aigle! (MoxHa:
C’est un dur!);

3) nns BUpayKE€HHSI OJTHOTO TOHATTS METa(hOPUIHO MOXKYTh 3aCTOCOBYBATHCH Pi3HI CIIOBa, 1 HABMAKKA — MOMIOHI
CJIOBA MOXKYTh MaTH Pi3HI MeTaOpruHi 3HAYCHHSI, Harpukiaz [5, c. 116]:

MetadopuiHo

(dpaHny3bKe cJI10BO
Mo3HAYeHe MOHATTS

pociiicbke cJI0BO

1) XpUCTUSHCHKA TyIIa
brebis 2) moKipHa JKIHKa OBEYKa OBEUKa
(HeBMHHA J1iBYMHA)

1) moxipHa JroiuHa
mouton 2) nypHuil BIepTIoxX
3) ysSIBHMH apemTaHT

1, 2) Gapan
3) nacenka

3HaXO0/ITYNCh, SIK BCI 1HILI CEMaHTHYHI SBUILA, B IIOCTIHHOMY PO3BUTKY, MeTaopa NOXOANTh YOTHPU CTaIii:

1 cranis — nopiBusHHA. MeTtadopa 1ie He chopMyBaiiack, ajie acoliaTUBHI 3B’ SI3KH BXKE 3aKPIIHINCH B CBIZJOMOC-
Ti YWICHIB MOBHOT'O KOJIEKTUBY — «XUTPHH, SIK JIUCY, «XOJIOJHUH, K JILI».

Heo0OximHO maM’sTaTH, M0 HE KOXKHE TOPIBHSAHHS MOXKE IepeTH B MeTadopy, a JIUIIE Take, B IKOMY BigoOpa-
JKeHa TIOCTiifHa O3HaKa, sKa XapakTepu3ye ImpeaMeT. B iHmoMy pasi MopiBHAHHS HE OTPUMYIOTH ITOAAIBIIOTO PO3-
BUTKY: «3 yCiX KiHIIIB MICTa MMOBUIBHO TATJIUCH B OAHOMY HAIPSMKY — SIK Mypaxu —itou 3 Houeto» (B.Karae). B
HaBeJIeHOMY (parMeHTi (GirypajibHUM € BEChb KOHTEKCT, a (JopMalibHE TOPIBHSIHHS CIIPUIMAETHCS K HOro JeTalb.
I".H.CxusipeBcbka kBani(ikye Taki MOpIBHSHHA SIK 00pa3Hi, Ha BiAMiHY Bi/l 03HAKOBUX MOPIBHSHb, SIKI JOPMYIOThH Ha
HaCTyITHOMY eTarni Metagopy.

2 cranis — xuBa Metadopa. [TopiBHIHHS mepexoanTs B MeTadopy Ta oOuaBi i (hOpMHU CHHXPOHHO iCHYIOTH B
MOBI: «OeperTH gk ckapd « (TIpo JTOANHY).

3 cragisn — emouiiina meradopa. 30JMKEHHS IBOX HOHSTh IPYHTY€EThCS HE Ha CITUILHOCTI O3HAKH, sIKa Majia Miciie
B MHUHYJIOMY, @ Ha OCHOBI CXOKOT'O €MOLIIHHOIO CIIPUHHATTS (MO3UTHBHIN: «MOSI PaaicTh — PO JIOIUHY» abo Hera-
TUBHUH: «MO€E HELIACTSI — [IPO JIIOUHY» ).

4 cranis — renernuHa Metadopa. Ha miif craaii metadopa Moske epeTBOPUTHCS B aOCTPAKTHE MOHSTTS («COHIIE
CXOIUTHY).

B ycix Bumagkax metadopa paHO UM II3HO 3HHKA€, BMHpae. HaliMeHII CTiiiKi HOMIHaTHBHA Ta T€HEepali3ylda
MeTadopH, OLIbII CTiKa — KOTHITHBHA Ta HAWOUIBIII CTikiKa — 0Opa3Ha MeTadopa.

BucnoBku. Takum unHoM, Meradopa Mae Habip CTPYKTYPHO-ETHUMOJIOTIYHUX BIACTUBOCTEH, MOJUINTH SIKI MOX-
Ha JIMIIE YMOBHO, TOMY 1110 BOHM B3a€MOIIOB’sI3aHi Ta B3a€MO3JIEIKHI, MEKYIOTh OJIHA 3 OJIHOIO Ta IIEPEXOAAThH OIHA
B ozHy. Tak, Taka cTpyKTypHa BIacTHBICTh MeTaoOpH, SIK HAIBHICTh 4-X KOMIIOHEHTIB, BU3Ha4ae ii acoIiaTUBHICTh
SIK CEMaHTHYHY OCOOJIMBICTb. ACOLIATHBHICTD, B CBOIO Yepry, BU3HaUae€ OCHOBHUI MEXaHi3M YTBOPEHHs MeTadopu

Ta CTazll 11 pO3BUTKY SAK O3HAKH €THUMOJIOTI9HO1.
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